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Motivated by suboptimal language practices in university English Medium
Instruction (EMI) lectures in China, this study compares the rhetorical move structure
and formulaic sequences in EMI lectures given by native English and native Chinese
lecturers.

Twelve lectures were selected from MICASE and the BASE corpus to form Corpus
of native English Lecturers (CEL), and twelve lectures were collected at a Chinese
university to build Corpus of native Chinese Lecturers (CCL). Under Swalesian genre
analysis framework, the present study adapted Lee’s (2016) lecture genre model and
identified twelve moves with various steps in CCL and CEL. Move/step distribution
and conventionality results indicate similar rhetorical move structure in CCL and CEL.
However, differences do exist, particularly in moves/steps in the Theme Network
Building Phase. An ELF perspective of CCL lectures reveals move hybridity in the form
of move cycles.

In terms of formulaic sequences (FSs), the study identified significantly less FS

types and tokens by the Chinese EMI lecturers than their native English counterparts.
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Structurally, the FSs were classified into eight categories on the bases of Biber et al.
(1999) and Wang (2017), including NP fragment, PP fragment, AP fragment as
modifier, AP fragment as complement, Clausal fragment, VP fragment, AdP fragment,
and ConjP fragment. In congruence with Biber et al. (2004), both CCL and CEL lectures
exhibit a mixed feature of ‘oral’ and ‘literate’ characteristics. An examination of non-
standard FSs used by CCL lecturers indicates no communicative disturbance or
breakdown arising in EMI classroom teaching.

Then, the FSs were functionally examined in connection with their corresponding
moves/steps, where the majority of FSs were found to be directly or indirectly
connected with the communicative purposes of the moves/steps. In terms of actual
occurrences, Chinese lecturers used significantly less move signaling FSs than the
native English lecturers.

The findings on rhetorical move structure and formulaic sequences are
pedagogically conducive to Chinese EMI lecturers, pre-service and in-service novice

lecturers in particular.
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